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Késiratot
v i s s z a  ne m adónk,

Széli Kálmán pártja.
Pécs, 1901. okt 6.Nehéz helyzete vMt Széli Kálmánnak a régi szabadelvű pártban, mert ott sze­mélyes klikkek ellen kellett küzdenie, a melyek csak a hatalom birtoklásáért, vagy legalább is az abban való részese­désért folytattak ádáz versengést. Pozi* ciójának megerósitésére ó is személyes gárdát igyekezett maga köré gyűjteni s ebben első helyet a volt nemzetipártiak foglaltak el, a kiket Széli Kálmán sür­gősen birt rá a szabadelvüpártba való belépésre, hogy segítségére legyenek a Tisza-Bánffy-klikk aknamunkájának ellen­súlyozásában.Az eddigi választások eredménye nagyjában az, hogy a Tisza-gárda vezé­rével együtt kibukott a parlamentből s nagy számú uj elem került a kormány­pártba. Hogy ezek mennyiben fogják az eddigi többség jellegét megváltoztatni, azt ma még bajos eldönteni, de annyi máris kétségtelen, hogy a szabadelvüpártnak az az egysége, a melylyel Tisza Kálmán alatt s legutóbb még a Bánffy-kormány alatt is dicsekedhetett, az uj országgyűlésen is csak jámbor óhajtás marad.Hogy a pártegység, a mely a legri­degebb párturalom rendszerét a pártfe­gyelem vasszigora által tartotta fönn, egyaránt káros hatású volt a parlamen­tarizmusra és az országra nézve, azt tán nem is kell bizonyítanunk. Mert a féltett

A „Pécsi Figyelő14 tárcája.
Heti krónika.

— A »Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —A választások nagyhetében Miről is szólna énekem :Ha nem a választásról épen —Ez kötelességem nékem,A ki a hétnek krónikása Rosszban, jóban egykép vagyok . Derül-e uj fény a hazára ? Gondoljátok-e, magyarok ! ?Igaz, megbukott T i n a  Kálmán És győztes lett gróf A p p o n y i ,De csak nagy áldozatnak árán.S  a honi szellő s a honi Vándormadár, ha messze elszáll, Mit visz rólunk Kelet felé ?Régi dicsőség mikor lesz már Nem a múlté, — a jelené 1 ?„Tiszta** választások korában Megbukott sok jó, hű magyar. Kifáradtak voks fogdosásban A kortesek — s a  mit akar

• •

pártegység szent nevében elnyomtak min­den egyéni meggyőződést s nem a parla menti többség volt irányitója a kormány politikájának, hanem a kormány alakította át a többséget akaratának vakon enge­delmeskedő végrehajtó közegévé.Ilyen pártegységról most már többé szó sem lehet ; az uj országgyűlésen még kevésbé, mint Széli Kálmán uralomra ju ­tása óta a régi parlamentben. Mert a föloszlatott képviselőház többségében csak személyi ambíciók vontak elválasztó vo­nalakat a párt különböző frakciói közé, de az uj többség már elvi kérdések kö­rűi is ellentétes álláspontokra helyezkedik.És ez az ellentétes elvi álláspont legfóképen a közgazdaság] kérdések körűi domborodik ki, a melyeknek pedig a jövő országgyűlésen előreláthatólag domináló szerep fog jutni. Itt van mindjárt az agrárius és merkautilis irányzat, a me­lyeknek legjellegzetesebb képviselői fog­lalnak helyet az uj többségben s a me­lyeknek összeütközése a part kebelén be­lül elkerülhetetlen, bármennyire hangoz­tassák is mindkét irányzat szóvivői az összes közgazdasági tényezők összbangzó fejlesztésének szükséges voltát. Mig ezt csak általánosságban kell hangoztatni, addig mindakettő esküszik erre a frázisra, de a teendő konkrét intézkedések kórül mindjárt bajba kapnak s a saját külön szempontjaik szerint azokat vagy a mező­gazdaságra, vagy az ipar- és kere9kede- delemre nézve fogják károsaknak ítélni sA nép: bizony nem történt az meg Legtöbb helyen s győzött a kegy,Mert hát olyat választottak meg,Ki úgyis a jobb pártra megy !Vér is folyt és emberhalál volt Nem egy helyen. S ez szomorú !Nem dobhatunk reája fátyolt —Annál sötétebb a ború !Izgattak a választással is már ;Az Istent Í9 osztályozák S igy győztek az ellentél titkán S igy szólt nekik a sok vivátlMi nálunk, itt lenn Baranyába Még elég jól ment a dolog.A függetlenség zászlajára —Esküdtek a bű magyarok.Igaz, hogy követ lett e héten Az alispán is. node hát Miért volnának, kérjük szépen.A hatalmas szolgabirák ? !Vesztett csaták, csúfos bukások Emléke majd csak tovaszáll.Véget érnek a választások . . .Hisz elmúlt a szüret is már A mi jó bor volt, mind megitták A választók s a kortesek . . .Józan emberek ma is ritkák ;Olyat hiába keresek !

ennek megfelelően egymással harcban álló töredékekre osztani.De legkiváltképen a közgazdasági kiegyezés kérdése az, mely a most ala­kuló szabadelvű pártban óriási ellentéte­ket fog felidézni. A választási harc alatt nagyon sok szabadelvű párti jelölt az ön­álló vámterület eszméje mellett foglalt állást és úgy nyilatkozott, hogy fentartás nélkül követeli az ország függetlenitését az önálló vámterület felállításával.Lehet, hogy ezek közt majd akad­nak, a kik elnyervén a mandátumot, meg fognak feledkezni erre nézve tett Ígére­tükről. de a legtöbbjükről meg vagyunk győződve, hogy adott szavukat állni fog- jak, mert általában nem a leltári ma- melukok soraiból valók s a politikai ön­állóságnak már azzal is bizonyítékát szol­gáltatták, hogy a kormány hivatalos fel­fogásának éppen nem kedves álláspont­jukat ebben a nagyfontosságu kérdésben nyiltan hangoztatni merték.Lesznek tehát sokan, a kik ezt & nagy elvet, mely oly fontos tényezővé lett és alkalomszerüségénél fogva megvalósí­tást követel, benn a pártban is tovább hangoztatják és abból engedni nem fog­nak. Jól tudja ezt Széli Kálmán is, de azért a gazdasági kiegyezést pártkérdéssó tenni mégsem merte a választások alatt, bár ezt Bécsben bizonyára ferde szemmel nézik.Annyira torkig van már a nemzet a gazdasági közösségből eredő gyarmati füg-Az általános választó jog Egyidőre pihen tovább;Bevonják már a lobogótok,Szegény bukott ex-honatyák.Hiába, változó a nép kegy :Ma nekem é9 holnap neked ;Legyek bátor és légy te félszeg,Hidd el, ez nagyon egyre megy !Már őszidő van. Hull a fárul A hervadt, elsárgult levél.Az utcasarkon, nézd, hogy árul Sült gesztenyét leány s legény 1 Eladó nálunk már ma minden ;Nép és ország egykép szegény . . .Mit ér a nóta, pénz ha nincsen ?Hát énekem be végezem én !
Kővágó őre.

Az öngyilkos.Irta : N n n se r A r a i n .Vígan megcsendültek a tamnura zengő húrjai a fényesen megvilágított báli teremben.Az ifjúság egy része sürgött-forgott, hogy a pihenő előtti táncot dóvaj kedvvel járja, a másik része összetont karokkal figyelte az ér­dekes : ügyetlen és ügyes mozdulatokat. Néha kettő-bárom egymásnak susog valamit é9 vi-
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gesse 1 s az osztrákok packázó, ellenséges és kapzsi magatartásával, oly hatalmas a közvélemények az önálló vámterület mel­lett nyilvánuló áramlata, hogy Széli K ál­mán nem tartotta időszerűnek a kormány­pártot azzal küldeni a választási küzde­lembe, hogy kiközösítse az önálló vám­terület hiveit a pártból. Ez végzetessé válhatott volna a szabadelvüpártra s azért inkább bevárandónak tartotta a vá­lasztások eredményét, a melyhez képest fog majd határozni a fölött hogy a gaz­dasági kiegyezés előterjesztésekor fölvesse e a pártkerdést annak elfogadására nézve.Ez az egész választás tehát Széli Kálmánra nézve nem más, mint ugrás a sötétbe. Megvan még most a látszólagos többsége, de hogy meglesz-e akkor is, mikor a jövő országgyűlés legfontosabb kérdései, a gazdasági kiegyezés, az önálló vámtarifa és a külkereskedelmi szerző­dések napirendre kerülnek, az attól függ. milyen erővel vonul be az uj országgyü lésre az ellenzék s mennyien csatlakoznak ennek közgazdasági álláspontjához a kor­mánypárt kebeléből.És többsége annál bizonytalanabbá válik, minél inkább növekednek a kilá tások arra. hogy a kiegyezést az osztrák parlament is tárgyalni fogja. Mert az kétségtelen, hogy a Reichsrath Magyar- ország hátrányara fogja megváltoztatni a kiegyezést s akkor nemcsak azok a kor­mánypárti képviselők fogják ellenezni annak elfogadását, a kik föltétlenül az önálló vámterület híveinek vallották magukat, hanem sokan azok közül is, a kik a gazdasági közösséget csak abban az ’ esetben mondták megszüntetendőnek, ha Ausztriával a mi érdekeinknek megfelelő kiegyezést kötni uem sikerülne.
Vidéki hátralékosainkat tisztei 

kérjük, szíveskedjenek hátralékaikat 
beküldeni.

Mezőgazdaságunk bajai.Pécs, 1901, október 5.A világ terméséről kiadott miniszteri je­lentés tudvalevőleg az idén gyönge termésünk okát egyrészt a kedvezőtlen időjárásban ta­lálta, másrészt azonban utalt arra az oksze­rűtlen gazdálkodási rendszerre is, melyet a magyar földraives nép mini őseitől örököltét ma is a legjobbnak tart s a melytől eltéríteni alig lehet.A jelentés eme részére, melyet annak idején mi is közöltünk, iaponk egyik mező- gazdasággal foglalkozó barátja a következőket közli :A miniszteri jelentésnek részben igaza van akkor, a mikor a rósz termést a helvte len gazdálkodási rendszer következményének mondja. De csak részben. Az általános rósz termést az időjárás okozta. Az uradalmakban, a nagyobb gazdaságokban is rósz -  gyenge az idei termés, noha ott rendesen jó erővel, mélyen szántanak, jól trágyáznák és ezenfelül műtrágyákat is használnak s az istállótrágyát okszerűen kezelik.A kisgazda, a kisbirtokos azonban, ha a rendes hármas vetésforgóba, tehát fekete ugarba is veti a búzát, oly biztos és jó ter­mésre nem számíthat, mint a nagygazdasa­gokban, és pedig a következő okokból :Először a kisbirtokosoknak nincs meg a négyes vagy hatos ökör-fogatja és igy nem szánthat a kellő mélységbe ; másodszor kevés lévén a martiája, kevés trágyával rendelkezik és igy szűkön es ritkán trágyáz ; és harmad­szor : mert műtrágyát nem alkalmaz.Nem alkalmaz műtrágyát a kisgazda azért, mert nem tudja annak fontosságát s mert nincs reá való pénze. Ha pedig itt-ott a kisbirtokosok közül egyik-másik műtrágyá­ért folyamodik valamely gyárhoz, hogy an­nak árát a jövö évi termésből fizesse, a gyár a jegyzőhöz vagy gazdasági tudósítóhoz for­dul a folyamodó anyagi helyzetének kipuha- tolása végett, s ha a jegyző, vagy gazdasági tudósitó bármi ok miatt nem kedvezően nyi­latkozik a gazdáról, nem kap.Pedig ha valamikor volt szükség műtrá­gyázásra, az idén feltétlenül van, mivel a sok és nagy esők a növényi tápláló anyagokat, igy például a tosztorsavat lemosták az alta­lajba s igy a föld műtrágya nélkül a jövő év­ben is rósz terméssel tog fizetni.

Jó  gabonatermésre tehát jövőben is csak ott számíthatnak, ahol a foszforsav pót­lását szuperfoszfáttal vagy Thomas savakkal igyekeznek pótolni.De mindezektől eltekintve, a kis gazdák a helyes gazdálkodást csak szemléltetés utján lesznek képesek elsajátítani és az csupán a minisztérium által már megkezdett mintagaz­daságok szaporításával lesz elérhető.

dám nevetés, kacagás hasítja keresztül a le­vegőt. A mamák is itt-ott összebújnak és bol­dogan gyönyörködnek gyermekeik táncán. Meglátszik ez azon az elegedett mosolyon, a mely arcukon tükröződik.A »kóló« élénk kóré ügyesen forog hol jobbra, hol balra. És a tambnra húrjai mind hevesebben zengenek, csattognak.Egy-két fogás még és vége a táncnak.Mintha egy sámsoni hang harsogná, száz torok kiáltja egyszerre, indulatosan és hevül- ten : »Hogy volt 1 . . . újra!*A leánykák szende arccal, melynek hom­lokán egy-egy az izzadástói nedves hajfürt ka- céran tapad, féloldalra hajtják fejüket, mint­egy lesve, várva a tánc folytatását. Táncosaik buzgón tapsolnak és kopognak.Mint a varázs ütésre, elcsendesül a lárma és halk tetszésmoraj fogadja a megujrázott táncot.A tarka kör csak forog-forog tovább . . .„Pihenő !“A halvány Idát katona ruhás táncosa anyjához visszavezeti és közösen várják Jo ­lánt, a ki öcscse karján egy fiatalemberrel közeledik.Jolán már messziről kiáltja :— Bemutatom magyarorsz.ági ismerősö­met, Nyári arat. .A megnevezett fiatalember feszesen meg-1 hajtja magát és mosolyog. 1

Jolán tovább fecsegett :—  Tudod édes mamuskám tavaly a nyáron Baranyában ismerkedtem meg Nyári úrral. — Egy kellemetlenségtől mentettmeg . . .— De Jolán kisasszony I Kérem . . .Jolán folytatni akarta fecsegését, de azétkező-teremben a cigányok koncert darabba fogtak ; a zene egyik érzésből a másikba csapta.A kis társaság sietett a szomszédos te­rembe és egy közös asztalhoz leültek élénken trécselve. II.Szegényes kopott ágyban, homályos lámpa világnál aludni látszik egy idősebb férfi.Csak hánykolodása árulja el néha, hogy ébren van és gyötrő gondolatok cikázzák át agyát. Olykor lomhán simítja hideg kezével forró homlokát és az őszülő, hosszú szakáiét.Kis gyermeke mellette nyugszik. Ez is folyton hánykolódik és olykor-olykor kérdi aty­ját, hogy nem kell-e valami? Az apa eleinte vigasztalja, megnyugtatja gyermekét, majd rákiált.— Hallgass már, aludj ! Mert . . .Szomorúan lógatja fejét a férfi és kín­jában harapdálja ajkait. Magába fojtja indula tainak kitörését. A gyermek is megriad a szo­katlan hangtól és könyes szemeit a meleg párnába temeti. Elaludt.A férfi még most is gondolkozik . . .

H í r e k ,
Péc*. 1901. okt. 6.

A z  a s s z o n y o k  f a l u j a .Egy londoni lap Írja a következő érde­kes dolgot : Messze a nagy világ zajától South  
Pem brokeshire  egyik elrejtett zugában fekszik egy kis község: La n g u m . Ez a kisded falu messze földön hires osztriga tenyésztéséről és asszonykormányzatáról. Lakossága csak saját magának él. Az idegeneket teljesen kizárja. Saját törvényeik vannak és a szükecske hatá­rain kívül eső világot semmibe sem veszik. Ebben a sajátságos faluban a férfit sohase is­merték el a teremtés arának. Itt az asszonyok uralkodnak, így volt ez már évekke; ezelőtt s úgy látszik igy is marad, a nélkül, hogy az erősebb nem elégedetlen volna a helyzettel. A sziklás partokon asszonyok dirigálnak, tesznek, vesznek, küldik és várják az asszonyi •legény­

ség* gél ellátott halászbárkákat és hajókat. Odahaza is asszony kormányoz és jelöli ki a férj munkakörét. Ha egy idegen betéved a falu kis korcsmájába s megkérdi, hogy kié ez vagy az a ház, azt felelik rá :— Ez a Palmer Anna uráé, a másik a Morgan Sahra férjéé, az pedig a Pruscott Rebekáéké. S  igy tovább.Meg kell adni, hogy ez a sajátságos rend­szer teljesen bevált. A langumi férjek nem számítanak részvétre. Sőt ki is kérnék maguk­nak, hogy valaki sajnálkozzék fölöttük. Estén­ként a teremtés urai csöndesen álldogálnak a kapu előtt a gyermekekkel, míg odabent a kis házban az asszonyok felnőtt leányaikkal számítják a nyereséget, a mit az osztriga-ela­dás révén szereztek.A férjeket semmi felelősség nem ter­heli, semmi komoly életgond nem nyomja. Itt a térjek olyan csöndesek, mint falujok csön­des osztrigái. A feleségük nem zaklatja őket pénzért s nem csinál nekik hisztérikus jele-Bántja mellette alvó gyermeke, hantja a hala- vány lámpavilág, bántja minden gondolata, gondolkozik. Talán arról, hogy három gyer­meke a bálon mulat ? Vagy arról, hogy miért mentek el és nem fogadták meg a tanácsát ? Hiszen tudták, hogy egész nap koplaltak, hogv alig kaptak kenyeret ! És mégis . . .  mégis . . . Pedig, hogy kérte őket ! Sírva esdeklett ! Térdre borult előttük ! ö a büszke férfi ő borult térdre gyermekei előtt ! . . .Hiába volt minden. Elmentek.Gondolatai ismét más szárnyra kaptak. Mit akarsz te szerencsétlen?! Nem tudod, hogy családodat meggyalázod ? Nem tudod, hogy ezt a foltot nem mossa le semmi ? — Gyermekeid fiatalok : mulatni szeretnek.A férfi megtörli homlokát és összeborzad.— öngyilkos ! Meg kell őrülnöm ! De hát nincs kenyér . . . kenyér . . .Fuldoklása egy percre elűzi gondolatait s villamló szemmel tekint gyermekére. Sze­gény alszik. Gépiesen felkel agyából. Körül­tekint Néma minden. — Csak a szunnyadó lámpaláng serceg, ha a férfi ideges mozdula­taival kis áramlatot kelt a levegőben. Ismét gyermekéhez megy. Megcsókolja és a fétre- csuszott dunyhát megigazítja. Azután gyertyát ragad és meggyujtja.Künn az udvarban langy szellő ellen kell a fehér arcú, remegő férfinak küzdeni. A szellő még eloltja a gyertyát. Hirtelen elébe tartja tenyerét és egy kamarába nyit. Halkan



190:. október 6 P É C S I  F I G Y E L Ő 3Deteket fölöslegei követelésekkel. A divat vál­tozatai érintetlenül hagyják ezeket az egész­séges Éva-leányokat. ök most is úgy öltöz­nek, mint ezelőtt századokkal ősanyáik öl töztek.Többnyire világos bőrű, kék szemű és szép növésű alakok, büszke tartással és nyílt tekintettel. Az idősebb matrónák, a kik a pompás, Ízletes osztrigát és halat áruljak, a környék legtiszteltebb alakjai. Nehéz kosa­rukkal bejárják az egész grófságot s min­denütt szívesen látják. Jó  és rossz időben már korán reggel talpon vannak s fáradságot nem ismerve, késő este térnek haza tele er­szényekkel. Egészségesek, jó kedvűek és hosszú életűek mindnyájan. Igv élnek ők Lángomban, az osztrigák hazájában.
A  v a k o k  s z ó r a k o z á s a ir ó l.Az általános emberi tulajdonság nem pusztul el egyhamar, s érvényesül bármi kö­rülmények között is. Az a körülmény például, hogy vaiaki vaknak született, vagy az idők folyamán lett azzá, semmivel sem csökkenti az emberek, mint olyannak tulajdonságait.Szórakozásaik közt, melyből itt egy párt felemlitek, első helyen áll a zene. Ez a szó­rakozás nem is olyan sablonszerű, minthogy tudvalevő, hogy a vak ember zenei érzéke sokkal jobban kifejlődött, mint másé.Csak tessék meghallgitni azokat a ro­pogós csárdásokat és tánc kedvre derítő ke- ringőket, a miket egy vakokból alakult zene­kar képes játszani és meggyőződhetik min­denki ezek igazságáról.A játékuknál teljesen beválik, habár ke­gyetlen szójáték gyanánt is a régi közmondás, hogy : «Vak vezet világtalant*, minthogy a prímás vezeti minden bandában a többit.Sokkal érdekesebbek azonban a vakok a magán életben, különösen a délutáni órák­ban, a mikor a többi nyárspolgár példájára hódolnak a múlt századból átplántált s ural­kodása fényében ragyogó kalábernek.A ferblit nem szeretik, mert valamennyi megadná a blindet, s ez esetleg anyagi rom­lásba vezetné őket, azonban az alsós vigan folyik az ő különös sistémájok szerint. Éppen egy ilyen érdekes pártit figyeltem meg egy­szer, melyet egy vakokból álló társaság ját­szott a saját kártyájokkal s nem felejtették el bemondani a tercef, quartot, bélakasszát, stb. A kártya lapjai, a melylyel játszanak, kü-becsukja az ajtót, leteszi a gyertyát és ke­resgél.Zörej I Valaki kinyitotta a kaput. Resz­ket a férfi és hallgalódzik. Csendes minden. Csak képzelődött. Talán a szellő kicsit meg­korbácsolta az udvaron a fa hullatta leveleket.Tovább kutat.Ah, megtalálta. Mily görcsösen szoron­gatja a kötelet. Mily áhítattal. A megmentő.Lázasan fejezi be szörnyű tettét.A gyertya egy végső lehelettel elalszik.Sötét és nyugodt minden. Csak néha megtöri a vig szellőcske a csendet, melybe belevegyül egy haldokló kínos vergődése és még kínosabb hörgése.A felkelő nap fényesen beragyog min­dent. A friss reggeli levegő eibóditja az em­bert. Mindez oly élvezetes. — Némely ablak párkányán egy-egy álmos fő könyököl és szívja a levegőt, gyönyörködve a hajnal szépségein.A bálozók is nagy lármával sietnek haza. Az egyik kedves emlékkel, a másik remény- nyel, a harmadik meg szomorúan, talán sajgó szerelmi bánatával.Jolán és Ida, anyjuk és öcscsük kíséreté ben haza igyekszik. — Boldogan mesélgetik egymásnak az aratott sikert és vigan cseveg­nek. Megérkeztek végre egy avult, alacsony házhoz. Sziláján térnek be a leányok, azután kísérőik és kendőiket már az udvarban bon­togatják.Bent a szobában leülnek és bóbiskolva

lönböző helyeken jelekkel van ellátva, a me­lyet kifejlett tapintatok által egyszerre meg­tudnak egymástól különl öztetni. Kíváncsisá­gom nem engedett nyugodni, megakarva tré­fálni az egyik játékost, reá szóltam ;— Hi-z maganak kvart ász kasszája van, miért nem mondja be?— Ne beszéljen ilyet az ur, mondja csendes flógmával a vak. Hiszen csak látnám, ha az volna IA szórakozásnak még több neme is meretes előttünk s azon törekednek, hogy elsajátítsák azt. a mi csak elsajátítható. A vakok intezete ez az üdvös intézmény, a mely mindent elkövet, hogy pótolja és felejtesse velük a hibát, melyet a sors oly kegyetlenül reájok mért.
N ap iren d  1901. októb er 6 -án é i  7-én.

N a p ta r  : vasárnap, okt.6. — Róm. kath. : Brúnó. — Prot. : Brúnó. — Görög-kel. (szept. 23.) Iván. — 
ésidó : Tischri 23. — Nap kél 6 óra 61 perckor ; nyugszik 6 óra 16 perckor. — Hold kél éjfélkor ; nyug­szik 2óra 6 perckor délután. — Hétfő, okt, 7. — Róm. kath. : Ágost — Prot. : Amália. — Görög kel. : (szept. 
24t.) Tekla. — Zsidó: Tischri 24. — Nap kél 6 óra 62 perckor ; nyugszik 5 óra 9 perckor. — Hold. kél éjfélután 28 perckor ; nyugszik 2 óra 38 perckor délutánIdöjelaea. A központi meteorologiai intézet jelzése szerint: enyhe, száraz idő várható.E s té ly  az budaikUlvároai Kath. Körben va­sárnap 8 órahor.O yássttnn ep ély  az aradi vértanuk emlékére a Vigadóban vasárnap fél 6 órakor.S sin ttgy i a lb iz o ttsá g  ülése a városházán vasárnap 10 órakor.K tisegéssségttgyi b izo ttság  ülése a város házán hétfőn d. u. 3 órakor.Sainháa : v isárnap d. u. 3 órakor sSzulamitbt. este «Bánk bán.* Hétfőn •Váljunk el !« vígjáték.— ( O k t ó b e r  h a t .)  Ismét megjött a gyászosemlékü nap, mikor vérszomjazó hóhé­rok járták be honunkat. A mikor örök fájó sebet ejtettek rajtunk, melyet nem hegeszt be az idők mulasa. Mert mikor újra eljön a gyászos nap fordulója, felszakad a seb és pa­takzik belőle a \ér. Az idő mindent gyógyít, de ezt a sebet nem gyógyíthatja be. D am ja­
nich és társai megjelennek s átkot szórnak azokra, kik legyilkolták őket. Boszuért azonban nem kiáltanak, mert a magyarnak a boszuja nemes és tudjuk róluk, hogy a bitófán haliak bar, örökké élő mártírjai ők a magyar sza­badságnak. Városunkban is megünneplik októ-magasztalják tovább a bált. öcscsük is köz beszól, mialatt felöltőjét leveti. Tekintete egy­szerre atyja ágyára tapad. Vájjon hová me­hetett ? Faradtan leül ő is a pamlagra és szunnyadozik.Ismét feltekint. Még most sincs itt az atyja. Végre már az alvó nővéreit megrázza :— Hol a papa ?Ezek hanyagul bolintgatnak és tovább al­szanak.A fiatal ember kifut a szobából keresi atyját, őrülten kiált :— Atyám ! Hol vagy ?Senki sem felel.Egyszerre megpillantja a félig nyitott kamarát. Oda rohan. Sejtelme űzi. Betaszitja az ajtót és megkövültén áll meg . . .Irtóztató 1 Előtte függ egy ember. Hosszú szakálla fehér, mint a most leesett hó. Arc­vonásai merevek. Szeme homályos . . .  Mi­lyen ismerős 1 Mintha . . . mintha látta volna valamikor . . . régen, nagyon régen . . .— Atyám ! . . .  Atyám 1 . . .Egy velőtrázó sikoly megtörte a csen­det. Tompa zuhanás követte. A fiatal ember ott hever, mozdulatlanul, aiig lihegve,Az utcán a tamburasok szép magyar szerenádot kezdtek :»Sir a kecskeméti öreg templom nagy[harangja,Juhász legény szeretőjét most teszik a[ravatalra . . .«

tóber batodikát. Este a színházban díszelőa­dás lesz s a jogakademiai polgárság élőkép­ben hódol az aradi vértanuk emlékének. A gvászünnepélyek sorozata a következő :
A  pécsi jogakadém ia polgársága  az aradi vértanuk emlékére október hó 6 án a «Vi­gadó* dísztermében hazafias gyászünnepélyt rendez. Műsor: 1. Megnyitó beszéd Tartja 

P iá tsek  Zoltán j. h. 2. Október 6. Költemény ifj. Á b rá n y i Kornéltól. Szavalja U e n fn e r  Lajos j. h, 3. Emlékezés október hatodikáról. Fel­olvasás. Tartja R u w a ld  Ferenc j. h. 4. Al­kalmi óda. Költemény D öm éi Anzeimtől. Sza­valja C sern its  Jenő j. h. 5. Magyar nóták. Játsza a jogászbanda. 6. Záróbeszéd, Tartja 
V érfy  Aladár j. h. Kezdete fél 6 órakor. Be­járat a Percel-utca felől.

Önképeököri gyássünnepélyek. A holnapi napot, október hatodikát a középiskolákban fennálló önképzőkörök az idén is, mint min­den évben, megülik. A reáliskolában  délelőtt félkilenc órakor tartják meg a következő mű­sorral : 1. Megnyitó beszéd. Tartja Sp iteer  Vilmos, elnök. 2. «Október 6* Ábrányi Em il­től, szavalja H irsch fe ld  luire VII. o. t. 3, «Em­lékezés október hatodikára», felolvassa G r ü n -  
huth  Gyula Vili. o. t. 4. „Tizenhárom*, köl­temény Ábrányi Emiltől, szavalja Jo k ic s  Tivadar VIII. o. t. Záróbeszéd, tartja H ir s c h - 
féld Gyula VII. o. t. — A főgim názium ban  ugyancsak holnap ülik meg október hatodiké­nak emlékét. — A pécsi felsőkereskedelm i is ­
kola «Baross önképzőköre* a következő prog­rammal ünnepel: 1. Megnyitó beszéd, tartja 
Ferency  Lajos, vezető tanár. 2. „Az aradi vértanuk*, irta és felolvassa Taky  j .  alelnök.3. »A tizenhárom», költemény Váraditól, sza­valja W eisz  Leó k o. t. 4. Záróbeszéd, tartja 
Szilcer N. f, o, t. 6 «Szózat*, énekli az ifjú­sági énekkar.

— (A  P é c s  B u d a i  K ü l v . K a t h .
K ö r .)  Október hó 6-áu este 8 órakor saját helyiségében (Ágoston utca 22 sz.) első őszi felolvasó és társas összejövetelét tartja.

—  ( A b a lis p á n  ü d vö zlése.) Tor-
may Károiy alispánról mindenki tudja, hogy szeretetreméltósága, hivatali buzgósága s fő­leg tisztelőivel szemben tanúsított loyalis ma­gatartásával, mily mérvben sikerült neki a közszeretetét megnyerni. E közszeretetnek egyik folyománya az az ováció, melyben Ba- ranyavárme^ye tisztviselői kara holnap része­síti az alispánt. Holnap (vasárnap) délelőtt tiz orakor a vármegye tisztviselői, élükön K o sz its  Kamill vrn. tőjegyzővel, testületileg tiszteleg­nek az alispánnál, kit a szentlőrinci válasz­tókerületben történt képviselővé választása al­kalmával fognak üdvözölni.

— (U j m in is z t e r i  ta n á cso s.) A király a belügyminisztérium ideiglenes vezeté­sével megbízott magyar miniszterelnök előter- sztése folytán dr. R u ffy  Pál, a községi köz- igazgatási tanfolyamok, valamint az állami gyermekmenhelyek kormánybiztosának a mi­niszteri tanácsosi dijat díjmentesen adomá­nyozta.
— ( H o r v a i K á r o l y  sik ere.) Aceglédi Kossuth-szobor bizottsága tegnapelőtt délután ülésezett a városligeti műcsarnokban 

K ossu th  Ferenc elnöklése mellett. Az első dí­jat, a kivitelt, „Kossuth Lajos azt üzente44 je­ligéjű pályaműnek (szerzője H o rv a i Károly, szobrász és Kant Gyula műépítész) Ítélte oda.A más< dik dijat Teles Ede Tavasz elmúlt41 jeligéjű palyamunkaja nyerte el. —  A pálya­munkákat a nagyközönség holnaptól togva e hónap lU-ig tekintheti meg a műcsarnokban. — Horvai Károly pecsi^fiu, kinek sikere si­ker Pécs városára is.
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— ( B i i o t t s á g i  ü lé s.) A város köz­egészségügyi bizottsága hétfőn délután 3 óra­kor a városháza közgyűlési termében ülést tart.
— ( N é p fö lk e lö k  je le n tk e z é s e .)Á város katonanyilvántartási ügyosztálya most bocsájtotta ki a népfölkelök jelentkezésére a hirdetményt. E szerint a népfölkelök jelent­kezése folyó hó 28—30. napjain történik dél­előtt fél 9 órakor a Scholz sörházban. És pe­dig folyó hó huszonnyolcadikén az 1868—66 évi születésű népfölkelök ; huszonkilencedikén az 1864—61. évi születésűek és haimincadi- kán az 1860—59. évi születésű népfölkelök jelentkezhetnek.
— ( S c h ó n h e r r  M i h á l y  b a le ­

sete.) Városunk egyik tekintélyes polgárát 
Sehönherr Mihály virilista törvényhatósági bi­zottsági tagot, tegnap este sajnálatos baleset érte. Kocsin jött hazafelé sétakocsizásból, mikor lovai egyszerre megbokrosodtak. Sehönherr erős kezekkel megfékezte őket s leugrott a kocsiról, hogy zablaszoritójukat megigazítsa. A hevesvérű lovak újra ficánkodni kezdtek s mikor Sehönherr sietve a kocsiülésre akart ugrani, annak vasában oly súlyosan megütötte magát, hogy elszédült, ügy vették fel a kocsira B egyenesen a városi közkórházba vitték. Olt az orvosok konstatálták, hogy aitesti sérülést szenvedett és meg is operálták a beteget, a ki most már jobban van, mert az operáció teljesen sikerült.

— ( P á ly á s a t .)  A szegzárdi kir. tör­vényszéknél egy aljegyzői állás van ürese­désben. Pályázati kérvények két hét alatt nyújtandók be a szegzárdi kir. törvényszék elnökéhez.
— ( A  n o v e m b e r i e lő lé p te té s e k .)A közös hadügyminisztériumban már elkészül­tek a novemberi előléptetések előmunkálatai. Az előléptetések általtában kedvezőek az egész tisztikarra nézve, sőt egyes rangfokozatokban és állománycsoportokban nagyon is  kedvezők. Táborszernagygyá senki sem fog előlépni, mert a rendszeresített helyek ez idő szerint mind be vannak töltve. Az altábornagyi és vezérőr­nagyi rangfokozatban nagyon kevés az ürese­dés, ha csak az utolsó órában sok nyugdíjazás nem lesz. A gyalogos és vadász csapatokban igen kedvező lesz az előléptetés az alezredesi, őrnagyi, századosi és főhadnagyi fokozatra as­piráló tisztekre nézve, mert a két honvvédség- hez igen sok tisztet helyeztek át s igy a ren­desnél jóval több hely van üresedésben. Had- nagygyá előreláthatólag minden olyan tiszthe­lyettest ki fognak nevezni, a ki a múlt évben végezte a hadapródiskolát. A hadbírói és ka­tonaorvosi tisztikarban szintén nagyon sok lesz az előléptetés.
— ( S z t r á jk  a  H e r o e s - fé le  g y á r  

b a n .) Hétfőn a Herceg-féle rézöntő gyárban a munkások beszüntették a munkát. Erre vonatkozólag sok mindentéle hir keringett, a mik azonban tévesek. A hogy a hivatalos helyről bennünket értesítenek, a sztrájkban az az egész dolog, hogy a munkások azt kö­vetelik, tartson a munkaidő reggel hattól esti hat óráig, mig eddig hétig dolgoztak. Termé­szetesen ez a megváltóztatott munkaidő nagy kárt okozna a gyárosnak és ezért a kért munkaidő megváitóztatását a gyáros nem tel­jesítheti. A rendőrkapitányság utján a gyáros tudtára adta a munkásoknak, hogy a kik akarnak, hétfőn lépjenek munkába, a kik pe­

dig nem jelentkeznek, azoknak kiadja a mun­kakönyvét jeléül hogy elhocsájtotta őket. Ma már a józanabbak jelentkeztek a gyáros­nál, hogy hétfőn munkába állanak, s igy a jövő hót kezdetével ismét felhangzik a gépek zakatolása.— ( H a z a f i a t l a n  le lk é s z .)  Sziget­váron október 4-én, a király nevenapján, mikor a templomban ünnepi misét tartottak, a polgári iskolai növendékek tanáruk veze­tése mellett a Ilytn n u szt  énekelték. Meghallotta ezt K o p á rt  szigetvári vikárius és elkövette azt a hallatlanul botrányos tapintatlanságot az Isten házában, hogy felüzent a kórusra, hogy 
azonnal hagyják abba K ölcsey H ym n u szá t  ! Képzelhető, hogy a derék, hazafias polgárok körében milyen méltó felháborodást okozott a hazafiatlan lelkész viselkedése. — Szomorú dolog, hogy Magyarországon az Isten házában nem szabad arra kérni az Istent, hogy áldja meg a magyart ! ! ! . . .

— ( K it ü n t e t e t t  fő s z o lg a b ír ó .)A király személye körüli magyar miniszter előterjesztése folytán D eá k  Zsigmond, apatini járási főszolgabírónak buzgó szolgálatai elisme­réséül a Ferenc József-rend lovagkeresztjét adományozta.—  ( V íz á llá s .)  A m. kir. földmi velés- ügyi minisztérium vizrajzi osztályának jelen­tései szerint a közel jövőben nem várható a vizek állásában vaitozus, a mennyiben a nagy esőzések folytán beállott áradásra apadás kö­vetkezett s most a folyamok vízállása stag­nál. Lényegesebb változás csak akkor állhat­na be, ha hatassal volna a folyamokra a fel­sővidéken kezdetét vett őszi esőzés, mi azon­ban a csapadékok arányos voltát tekintve, egyhamar nem várható.—  ( U t ó á llit á s  ) A vármegyei kato­nai vegyes utóállitó bizottság ma reggel nyolc órakor utóállitast tartott a Scholz-féle sör­házban. Mint elnökök polgári részről : Koszits Kamill, vm. főjegyző, a közös hadsereg ré­széről D u r á lia , a honvédség részéről H orváth  őrnagy szerepeltek. Orvosok voltak T rix le r  Rudolf járásorvos, a közös hadsereg részéről 
Scholtz István dr., a honvédség részéről B ir ó  dr. ezredorvos. Utóállitásra került négy had­köteles, kik mindannyian beváltak katonának. \

— (G y á sz o s  s z ü r e ti  m u la ts á g .)
M észáros  Vince szőllösgazda házánál szüretet tartottak. Nem aféle búbánatos, csendes szü­retet, melynél éppen hogy leszedik a szőlőt, aztán megisznak néhány liter mustot, s ezzel vége, hanem olyan mulatságot, melynél a vendég aligha megy haza józanon. Kocsikon vonult ki a tekintélyes vendégsereg a szőlőbe, a kocsisor élén meg néhány lobogó ingü le­gény táncoltatta a nyerges lovat. S  éppen itt történt a baj. Az egyik legény lova megbok­rosodott s oly szerencsétlenül vetette le a gazdáját, hogy annak három bordája betö rött. A legény életbenmaradásához alig van remény.

— (R e n d e le t  a  g o m b á k  e lle n .)Neii lehet panaszunk a belügyminiszter ellen, mert hát egészségi állapotunkkal eleget törő­dik. így most legutóbb azt rendelte el, hogy oly vidékeken, melyeknek talaján buján terem a gomba (persze nem az ehetőt értik ez alatt), szigorúan ellenőrizendő már a vámnál, hogy nem kerülnek-e az áruba mérges gombák, mert

mint azt több vidékről beérkezett panaszos jelentés mutatja, az árusítók a mérges vagy legalább is ehetetlen gombákat a jók közé keverik, minek megállapítása a piaci vizsgá­latoknál különösen az aszalt gombáknál nagy nehézségekbe ütközik.
— ( A  h u s z á r .)  A mostani szép őszi napoknak az iskolás gyermekek örülnek a legjobban. Úgy érzik magukat, akárcsak a tavaszszal, játszadoznak, futkosnak künn a sza­bad természetben. Nem kell beszorulniok a szobába és csendesen megvonulni a sarokban. Mennek ki a szabadba, a hol kedvükre kiál­tozhatnak és futkoshatnak. így tett tegnap délután is egy csomó fiú. Fölmentek a Tety- tyére, a hol huszárost játszottak. Vigan folyt a játék, megfeledkeztek mindenről, száműz­ték az iskola okozta gondokat s csak játé­kuknak éltek. A víg gyereksereget egyszerre éles sikoly zavarta meg. Ijedten futottak oda az egyik fiúhoz, a ki aléltan hevert a gyepen. Tüstént segítségért szaladtak és a szerencsét­lenül járt fiút, H orváth  Endrét, szülei laká­sára vitték. A ssülők jajveszékelve futottak orvosért, a ki megérkezve, konstatálta, hogy a gyerek jobb karját kificamította. A hogy a fiuk elmondták, a kis Endre barátja válláról leesett s úgy sérült meg. Szerencsére a baj nem olyan nagy, a fiú hamar kiheveri, hiszen csak huszár-dolog volt.
— ( Je le n té s  a  v íz r ő l.)  A Tettye forrás vízállásáról a tőmérnöki hivatal a kö­vetkezőket jelenti : okt. hó ö-én reggel 6 óra­kor a tettyei víztartóban 1000, az ellentartó­ban 245 kb. viz volt ; a hozzátolyás 24 óra alatt 770 köbméternek találtatott.
— ( A  s a r c .)  Nem igen tesznek a mai nap valami dolgot szívességből. Meg kell min­denért fizetni. Megvan mindennek az ára. Ha elvárjuk, hogy valaki valami dolgot megte­gyen nekünk, legyünk nyomban készen a ju­talommal is. így okoskodott az este egy ko­csis legény is a siklósi utcán. Vízért ment a kútra, a hol egy szemrevaló cselédleány is áll­dogált a kannákkal. Sokan voltak, várni kel­lett. A leány panaszkodott, hogy otthon meg­szidják, ha olyan sokáig elmarad. A legény egy darabig csak hallgatta a szép, piros képű leány kifakadásait, aztán megsokalva, föl­kapta a leány kannáit és a kúthoz furakodva megtöltötte. A leány csak nézett, de még jobban bámult, a mikor az megindult, hogy az edényeket maga vigye el. El is vitte, a ka­punál letette és a leány elé állt :— Most adsz egy csókot szép virág­szálam és nem is várva meg a feleletet, a szégyenkező leányt átkarolta s magához szo­rítva, megcsókolta. A másik pillanatban egy csattanás hallatszott. A legény képe nagyon vörös lett erre, s szótlanul odébb állt.|
— ( F e lv á g t á k  a  ta r ia s n y á j át.)

Jo z ip o v ics  István, rác-kozári lakos a napok­ban elment az egyik szomszédos községbe vásárra, hol kocsiját — melyen hatvan koro­nával terhelt tarisznyája is volt — kocsisa felügyeletére bízta. A kocsis azonban, ki nem győzte gazdája visszatértét várni, bement a korcsmába s ezt az időt használta fel valami roszszándéku ember arra, hogy a kocsin levő tarisznyát felvágja s a benne levő készpénzt ellopja. Az esetről jelentést tettek a hatóság­nak. mely az ismtretlen tettes után megindí­totta a nyomozást.
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— ( L e fe lé  a  le jtő n .)  V id a  Alajos úgy tiz évvel ezelőtt még cukrász volt Pécsett s kisebbszerti üzletét különösen a diákság látogatta. Később elment Pécsről s most legutóbb Szigetvárott egy cukrászüzlet* ben kisegítőként dolgozott. V id a  ma bejött Pécsre, hogy egy E tlin g ern é  nevű asszony- lói. kinél fehérneműit tisztittatta, elvigye in­geit. Az asszonyt Vitéz-utcai Iákásán nem találta otthon ; de ahelyett nyitva látta egyik p.kó ablakát. Azon bemászott s egy kabátot, két mellényt s egy nadrágot elemeit a szobá­ból. Azorban észrevették s űzőbe vették, ó erre a vasltirdő felé futott s egy kertbe be­dobta a lepott ruhákat, a miket arra játszó iskolás gyermekek meg is találtak. A rendőr ségen feljelentették az esetet s most az foly­tatja a vizsgálatot V id a  A’ajos ellen.
— ( K i l ő t t e  a  sze m é t,) W ajda  Vicce személyi lakos a napokban régi rozs­dás fegyverének tisztításával volt elfoglalva, midőn a fegyver hirtelen elsült s a cső szét­repedt. A szerte hullott cső egyik szilánkja <4y szerencsétlenül találta a szemén Wajda Viccét, hogy bal szemét kilőtte. A szerencsét ler.ül járt embert azonnal orvosi gyógykeze­lés alá vették, felépüléséhez azonban nincs remény.
— ( E lle n ő r z é s i  sze m lé k .) Pécsett az ellenőrzési szemlék a következő sorrendben tartatnak, meg : A honvédség részére a F e  

jé n t ír y -laktanyában november 7— 10 napján. És pedig november hetedikén a szigetikülva- ros, nyolcadikén a belváros, kilencedikén a

budaikülvárcs és tizedikén a Bányatelepen lakó tartalékosok felett. A közös hadsereg részéről a -Fn'pí/es-laktanyában október 14— 17. nap­ján lesznek az ellenőrzési szemlék és pedig oktíber tizennegyedikén a szigetikülváros, ti­zenötödikén a belváros, tizenhatodikán a budai- külváros és tizenhetedikén a Bányatelep ré­szére. Az utóellenőrzési szemlék a közös had sereg részére november 18— 23. napján; a honvédség részére november 18. napján tar­tatnak.
— ( A  jű n n a  á ld o z a ta .)  Mohácson a kutak vize többnyire élvezhetetlen s ezért a lakosság legnagyobb része a Dúcából hor- daija az ivóvizet, a melynek merítése apadás alkalmával nagyon veszedelmes, mert a város meDtén nagyon meredek a part s e miatt mér többször fordult elő szerencsétlenség. A napokban Teibl Teréz, maissi születésű 19 éves hajadon, ki mint cseléd veit Mohácson alkalmazásban, szintén a Dunához ment vizet meríteni, miközben rálépett a már szétsze­dett uszoda talpfáira, a honnét azorban oly szerencsétlenül bukott a vizbe, hogy nem is jött többé a felszínre. Holttestére még nem akadtak rá.
— ( E g y  k e r íté s .)  Nem valami pa­lánkról van szó, vagy talán sövényről, amely mögött este holdvilág fényénél szerelmesek tuibékolrak őrök szerelemről s lágy ölelő ka­rok fonódnak a szerelmesek körül. Oh dehogy ! Nagyon prózais kerítés az. Nem áll düledező, korhadt deszkákból, nem fut fel rája az iszalag, vadszólő, hajnalka vagy más kúszó

növény, nem húzódnak oda szerelmesek, hogy szerelmet esküdjenek egymásnak. Vaskerítés az t Ott áll szilárdan a szigeti külvárosi is­kola főbejárata előtt, rendületlenül és szilár­dan. Tudjuk jól, miért van az ott és tudják mások is. Csak azt nem tudjuk megérteni, miért csinálták oly hosszúra, úgy hogy a for­galmat akadályozza. A járó-kelők, a kik a Makár-utca jobb felén kifelé mennek, vagy bal (elén befelé jönnek, kénytelenek jól letérni a járdáról. Ha rövidebbre csinálják, nincs aka­dályozva a forgalom és a gyerekeknek mégis van kerítésük, a mi a tolongásból keletkezhető bajt és szerencsétlenséget elháríthatja. De hat valószínűleg a mérnöki hivataltól származik s skkor jól van. Nem szabad szólani.
— ( K n tb a  f u l l a d t  g y e r m e k .)  

W eisz  Jakab somogyi korcsmáros Matild nevű, három éves kis leánykája tegnapelőtt az udvaron játszadozott, miközben felmászotta nyitott kút kávájára, honnan beleszédült a
0vizbe s mire észrevették, már meg volt halva. Az esetről jelentést teltek a pécsi íőszolga- biróságnak, honnan M a d a rá sz  Ákos tb. szol­ga biró és T rix le r  Rudolf dr. járásorvos ma a helyszínére utaztak.

— (A  B u d a p e s t r e  u t a z ó  k ö z ö n ­
sé g  fig y e lm é b e ) ajánljuk a székesfőváros egyik legrégibb és elsőrangú szállodáját, az 
A ngol királynő szállót (Deák Ferenc-utca 1.) melynek tulajdonosa : Palkovics E d e  — mint értesülünk — jutányos árengedményben részé- siti vendégeit.
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soha, mig az idő el nem érkezett, velem egyedül ne légy . . . mert látod, hogy én is csak ember vagyok, s mivel nőmmé kell lenned, néked is, nékem is emelt fővel kell elfogadnunk Isten szolgájától az anyaszentegyház áldását.— De édes, egyetlen Sándorom — zokogá az öz­vegy — meggondoltad-e, hogy nemsokára öreganya leszek s te tizennyolc éves vagy még csak, mire engem elve­hetnél, én már agg leszek. Nézd itt vagyok, ejtsél ha­talmadba . . .  és én fogom viselni bűneink egész terhét. Te megérdemelted már ezerszer, hogy mindenemet néked felajánljam . . .  hát tedd és felejtsed el azt, hogy nőddé akartál tenni.— Nem ; nőmmé kell lenned . . . vagy ha a te akaratodon múlnék . . .— Nem, nem édes . . . mindent megteszek, a mit te jónak láts;:.Sándor közel ment anyja ágyához s ráhajolt anyja keblére, melyeket összevissza csókolt. — Azután kitépte magát Éva asszony karjaiból, könyező szemekkel el­rohant. nevezetes éjszaka után Éva asszony vigyázva azon alkalmat, hogy Sándorral egyedül legyen, elérkezett Sándor vizsgájának napja is. Kitünte­téssel tette le az érettségit s a következő hónapban a helybeli helyőrség huszárezredénél megkezdette szolgála­tát. Dacára annak, hogy szolgálati ideje igen kevés időt hagyott Sándornak az üzlet részére, mégis mindennap éjtélig megnyujtva munkaidejét, sem a gyárban, sem a műhelyben íönnakadás nem történt. Sándor önkéntesi évében semmi nevezetes esemény nem történt, ha csak

__ 1 a

EkerülteAzalatt

— Angol pénzben mennyi ? Nem ismerem a maguk, valutáját.— Három font sterling köiülbelül.— Veszek 1 — mondá az angol s tovább evett.Midőn elkészült reggelijével (már tizenegy óra el­múlott) kérdé :— A gyár ?— Itt áteilenben, ha tetszik mehetünk.— Tetszik.A fiatal ember s Bulíwath átmentek a butorgyárbal Délre visszaérkeztek s Buliwath minden teketória nólkü az üvegfolyosón egy kis kiszolgáló asztalon számolgatni kezdett.— Drágái Hagyjuk tönkre menni. Felépítés sokbakerül. — Nem kell építeni semmit ; az első emelet jó, ép úgy a földszint is. A lakóknak felmondunk s az egé­szet gyárnak használjuk. Csupán az lesz az egész épít­kezés, hogy a tetőt az első emeletre rakjuk.— Yes 1 Megkötve. Vétel a herceg nevén marad, mig ön le nem fizette. Szállítását be nem tartja, elesik mindentől.— Igen ; ez most rendben van gyerünk enni.Sándor Buliwathot bemutatta anyjának, nővérének és Petkócynak. Az angol miután megtudta, hogy Éva asszony jól beszéli az angol nyelvet konoknl hallgatott . . . de derekasan evett. Csak ebéd után, midőn a férfiak egy szivarra gyújtottak, kezdett Buliwath [Éva asszony­nyal társalogni, és dacára Sándor élénk tiltakozásainak mindent kikotyogott Sácdor felül. Elmondta, hogy milyen
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Ples szab. kir. 'áros
m e t e o r o ló g ia i  á llo m é * »  j e g y i e t e i1901. okt. 5. délután 2 érakor.Barometer fredukált'. -  7604 mm. (sülyedő.) Hdmérsék =  21'5 °C.* maximuma : 23 2 ®C. '* minimuma : 106 *0 . / tegnapi.Páranyomás: 116 mm.Relatív nedvessép : 61. •/„Felhőzet : 7° Cum. SW.Szélirány s érd : W. 2. —Caauadék 24 érái 0. — Harma*p. ÍO'O C°Vált. felhőzet, kevés csap. hajlsm. enyhe, szeles idő várható.

Dr. Cirr-.

Idegenek P é cse tt.— Oktkber 3. —A r  en y-b ajó .u rálié . Grcssman Jakab, utazó, Bpest. — Payer József, utazó, Berlin. — Scheider Alfréd, utazó. Pécs — Prager Miksa, utazó Bécs. — Wellisch lenác. utazó. Bécs. -  Kórner Vilmos, utazó, Bpest. — Sohrer Bóbert. utazó, Bécs.
V a d e m b e r szálló* Miho Mayer és neje, ban­kár. Tries». — Gaál Ardor huszárhadnagv. Zalageny. — Berger Károly, utazó. Pécs. — Zmpman M. utazó, Budapest.
M á ty ó z k ir á ly -z r á lló  Fleischer József, ke­reskedő, Pécsvárad. — Gróf Károlv. gazdasági gya­kornok, Trézavác. — S. Monrad, Páris.

tflivásmt ^nitalom
A  bor.(Falusi történet )Irta : G á r d o n y i G ésa .Premierünk volt tegnap este, s premier közönség töltötte be a színház nézőterét is, mely zsúfolásig mpgtelt s valóban ünnepi szint Öltött.

Hogy azonban ez a publikum esti tiz óra után mily benyomással hagyta el a szín­házat, az igen kétséges, mert bár színészeink minden lehetőt elkövettek 8rra, hogy érvényre juttassák a darab minden előnyét, arra nem volt hatalmuk, hogy a darab hibáit lep­lezzék, mert hát ezek olyanok, hogy színész azon javítani nem tud.Gárdonyi Géza «falusi történetéinek az a hibája, a mi oly sok más. hasonló szinpadi munkáé. Szerzője megírta, tán maga sem tudja miért, s a mi mint tárca, vagy hosszabb elbeszélés szép lett volna, talán irodalmi re­mekké válhatott volna nyelvezetének zamatos negyarséká, tárgyának salangozatlarul népies voltérái fogva, igv rrir.t színdarab nem egyéb, mint indokolatlanul hosszada más, néhány jó- izü Hordással fűszerezett párbeszédek lánco­lata. mely a maga mivoltában aligha elégít ki kellően egy rnutinirozolt színházi pubüki mot, mely a fővárosi kritikák dicshimnusza és a darab között párhuzamot von'a, örkénteierül is arra a következtetésre jut, hogy Gárdonyi Géza falusi történetét a fővárosi irodalmi és művészeti körökbfn mind nagyobb téit hóditó klikk-rendszer tette oly nevessé.Tény azonban, hogy főleg a darab tech­nikája és három felvonáshoz csekély cselek- j ménvanyagának hibáitól eltekintve elég jóizü, i zamatos história, melynek egyes alakjai, mint a Durbints sógor, a Göre Gabor stb. hatást is tudnak kelteni, sőt szereplésükkel derültség­ben is tartják a publikumot, mely kacag, ne­vet, tapsol, de végeredményében mégis elége­detlen, mert hát epizód alakok miatt egy háromtelvonásos darabot Írni, bizony nagyon kár Egyebekben a mi közönségünk igen ro­konszenvesen fogadta a darabot s tapsban nem volt hiány, ez azonban főleg színészeink érdeme.
N á d a ssy  Józseffel kezdjük a tegnapi szín­

házi estről szóló refe rádánkat, mert hát * aratta mint Göre Gábor biró zamatc san meojrt s pompás alakításban bemutatott szerepével a legtöbb tapsot, nótáit pedig a viharos tapsb* n megnyilvánuló közóhajra hatszor kellett m l  ismételnie.Másodiknak S zilá g yiró l Írunk, ki mirt Durbints sógor aratott tetszést, s már azért is megérdemli az elsőséget, mert hiszen ezek miatt az alakok miatt irta meg Gárdonyi az egész darabot, melynek komoly szereplői a szerző intenciói szerint is hát»érbe szorulnak , A darab „cselekméDyét“  felölelő 8ze! mélyek közül igen szép alakításért teljes el­ismerés illeti 2 h u ry  Elemén, ki valami komoly népszínmű hősét megillető buzgalommal s drámai hévvel játszotta meg Baracs Imre szerepét s azt a biztató reményt nyújtotta a közönségnek, hogy teljesen megfelelő a nép­színműi hősök szerepkörében is. Feleségét 
Sta u d  Margit játszotta s az ő játékáról is teljeselismeréssel keli megemlékeznünk. Thuryné 
C siye  Böske tegnap egy fiatal, szerelmes parasztleánykát játszott s aki drámai hős­nőnket például a „Tesvérekter“ látta, bizo­nyára meglepődött a tehetség ama sokoldalú­ságán, melynek tegnapi pajzán, közvetlen s természetes játékával Thuryné újabb tanujelét adta. A többi szerepekben dicséretet érde­meinek V. Ágh Hona. S z irm a i Olga és Fekete továbbá Vágó Béla mint Mihály gazda, Kozm a* ki a fiatal pareszt siheder szerepében elemé­ben volt, nemkülönben F e sti igen mulatsá­gos, jóizü alakot produkált Kátsa cigány szerepében.

O  Á z  Én Vjpágoni, a magyar gyer­mekvilág legkedveltebb és legelterjedtebb lap­jának e heti száma is igen érdekes tartalom­mal jelent meg. Lámpért Géza a *Három pá-
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kegvben áll Sárdor a herceg elótt, s aztán csak bámult igazán, midőn azt tapasztalta, hogv mindezekről Leopoldné nem tud semmit. Leopoldné szemei lángoltak, s midőn már a büszkeségtől nem tudott hová lenni, berohant szobáiéba és . . . összecsókolta azt a pastelle festményt melv Sándort ábrázolta. ezt az incidenst csupán Sán­dor vette észre, a többinek figyelme az angol rossz francia rvelven előadottakra volt pontosítva.A pvár vétele megtörtént, s reá két hétre annak üzeme is megkezdődöd. Kész butor alkatrészeket készít­tetett Sándor, melvet aztán rrühelvében 'átvonatott szö­vetekkel a Lrndorbar adott rendelvény szerint és azután küldettek el a gyarmatokba, még pedig Dombegvházá- ról. A gvárban eey angol könyvelő volt alkalmazva, kit Sándor fizetett, de a ki ellenőri tisztet viselt a hercegrészéről. Az első üzlet év alig fedezé a kész kiadásokat.

%Sándor nagv lehangoltsépára. de a következő tavasz avnyi rendelkezéseket hozott, hogv a gvár és műhely alig-alig tudott annak követelményeinek megfelelni.Egy ilyen fárasztó nap után, midőn Petkócvék már korábban elmentek, tekintettel az áldott állapotban lévő Fsztire, Sándor nagy fáradtságról panaszkodva Leopold - nénak kezet csókolva, szobájába távozott, hol a nyitott ablaknál még egy szivarkét volt elszívandó. Elmerengett. Kellemes bágyadtség vett rajta erőt a kialudt szivarka kezéből kihullott ő maga pedig karósszékében hátradőlve elaludtLeopoldné akkor lépett be szobájába fegv pohár forralt borral, melyet az aaztalra helyezett, s azután Sándorhoz lépett, annak homlokára, majd ajkára tapasztá

Irta : TIHANYI KAROLY. 83kívánatos száját. Sándor feleszmélt, s félálomban magá­hoz vonta a lihegő asszonyt. Tikkadt hangon halkan mit a szerelmes gerlebugás szólitá meg Sándort :— Nézd édes, idd meg ezt a forralt bort, jót fogtenni. — Nem, előbb még egy ily csókot IÉva asszony, mint a tigris, a gyenge lármára, úgy hajolt le viliámgyorsasággal Sándor fölé s odatapasztá vérpiros szájat Sándor szájára Mintha bitókra kelt volna az asszony meg Sándor, hogy melyiküknek sikerül a másik lelkét azon a szereleméhes ajkon kihúzni. Sándor felugrott s sárga arccal, elhalványult ajakkal kiáltá :— Menj, oh menj, mert elkárhozunk ; menj, mert gyenge vagyok máris, menj ón Istennőm IÉva letérdelt Sándor eié és annak térdeit megcsó­kolva zokogott . . .  de azért mégis csendesen kiment a szobából, kezeit tördelve s világszép fejét bánatosan le- horgasztva.Sándor óriási izgatottságában járt kelt szobájában. Talán éjfél felé járhatott az idő, midőn Sándor gyors elhatározással telkeit karosszékéről és szilárd léptekkel indult nevelőanyja szobája felé. Halkan megkopogtalta a fehér ajtót s Éva asszony halvány, bágyadt rrosolylval nyitá fel Sándor előtt a szárnyas ajtót.— 'Tudtam, hogy eljösz, tudtam, hogy nem hagysz szenvednem !— Feküdj viBsza ágyadba édes . . . kérlek s hall­gass meg. Azt hiszem ntm kell újból ismételgetnem, hogy mennyire imádlak s hogy mennyire szeretlek. De épen azért, mert imádlak, s az őrülésig szeretlek, kérlek, hogy
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pai diák« érdekfeszitő történetével, Sebők Zgigmond pedig Mackó ur utazásával mulat­tatja, szórakoztatja, kacagtatja vidám módon a kis olvasót. Az Én Újságom a legolcsóbb gyermeklap Magyarországon, de egyszersmind a legnagyobb és legtartalmasabb is. Előfizetési ára negyedévre két korona. Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal : Singer és Wolfner
Budapest, Andrássy-nt 10,Q  Magyar lányok. Ennek a fiatal leá­nyok számára kitünően szerkesztett képes hetilapnak októberi száma a szokásos gazdag, változatos tartalommal jelent meg. A Magyar Lányok az egyetlen hetilap, a melyet ma már minden szülő járat leányának, a ki szivén vi- seli, hogy neki való olvasmány kerüljön gyer­meke kezébe. A Magyar Lányok előfizetési ára negyegyedévre 3 korona, félévre 6 korona. Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal : Singer és Wolfner Andrássy-ut 10.

Törvénykezés.
§ Gondnokság alá helyezés. A szeg- zárdi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy özv. 

H idasy  Józsefné, szül. Hajdics Erzsébet, szeg- zárdi lakos gondnokság alá lett helyezve.
T a n U g y.)( E sti tanfolyam . A pécsi felső keres­kedelmi iskola igazgatósága alkalmat akarván nyújtani a kér. gyakorlatban működű alkal­mazottaknak a kereskedelmi ismeretek (könyv­viteltan, keresk. számtan, levelezés és egyéb commerciális ismeretek) elsajátítására, esti tanfolyamot nyit, mely október 16 én veszi kezdetét és három hónapig tart. A tandíj havonta 10 frt. Jelentkezhetni a pécsi felső kereskedelmi iskola igazgatóságánál (Kossuth Lajos-utca 5.)

T Á V I R A T O K .— L e é g e tt  k ö zsé g. (A „Pécsi Figyelő44 eredeti {távirata.) Rédec, abauj- tornamegyei virágzó községben óriási tűz volt. A község kétharmadrésze teljesen leégett. A  kár kétszázezer koronán felü l 
van.

— E g y  á lla m titk á r  bal­
esete. (A „ Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) Graenzenstein Béla, államtitkár a pénzügyminisztériumban, ma délelőtt a budapesti eskütéri hajóállomás előtt egy 
szőlőszemen megcsúszott s elesvén, esz méletét elvesztette. Arcáról patakzott a vér. Lakására szállították, hol magához tért. Szerencsére komolyabb baja nem történt.

— K é p v ise lő  Tálasét ások. (A» Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Az or­szággyűlési képviselőválasztásokról ma a következő táviratok érkeztek :Gyulán délben Bartha Miklós Ug- ronpártinak 199 ; Bodokt Zoltán szabad­elvűnek 284 és Hentaller Lajos, Kossuth- pártinak 185 szavazata volt. A választás nyugodtan folyik tovább.Szabadkán erf's küzdelem van mindkét kerületbeu. Az első kerületben 
Vermes Bélának 180, M ukics Simonnak

85 szavazata van ; a második kerületben 
Bizony Károlynak 180, V/rtits Sándornak 98 szavazata van.Pincehelyen október tizenhatodi-káu lesz uj választás.Szálkán Jákabffy István szabadel­vűt 360 szóval Konkoly Sándor, szintén szabadelvű ellen megválasztották.

M a , v a sá rn a p , ok tób er 6 -án :Délután 3 órakor fél helyár&kkal :
S z n la m ttli ,Je ru z sá le m  le á n y a .Héber daljáték 4 felvonásban, 7 képben.Mon&oh, betlehemi polgár...........................Szilágyi A.Sulamith, le á n y a ............................................... Szirmay OlgaAbsolon, a Makkabeusok törzséből . . . Mezey A.Abigail, a főpap leán ya.....................................Staud MargitZingitang, Absolon szerecsen szolgája . Sáfrány V. Rebeka ) . . .  Csige IlonkaZiporach ) jeruzsálemi leányok . . . Acél Szidi Eszter ) . . . N. Takács J .Avidonos ) Festi K.Jeremiás ) Sulamith kéről Vágó BélaBelizár j Kardos A.Áron, főpap . . . . . . . .  • . . Kozma PistaEzriel, Absolon barátja ................................Fekete LajosDajka A bigailnál.................................................A. Nagy VilmaEste fél 8 órakor rendes helyárakkal :Díszelőadás az aradi vértanuk emlékére. A lk a lm i aaavalat, szavalja Caornioa J .  joghallgató N A G Y  A L L E G O R I K U S  K É P L E T .Utána
B á n k b á n .H. E n d r e .......................................................... Fekete L.Gertrudis . . .  • ..................... • . . .  Veszprémmé I.O t t ó .....................................• ............................... Molnár GyulaBánk B á n ...............................................................Thnry ElemérMelinda . . • ..................................................... T. Csige BöskeSoma .......................... • ....................................Borosa M.Michál Bán .....................................................Pesti K.Simon B á n ..........................................................Kiss JózsefPetur B á n ..........................................................Vágó BélaIzidora....................................................................Acél SzidiH o ln a p  h é tfő n , o k táb o r 7-én :
V á lju n k  e l.Sardou vigjátéka.Des Prunelles, gazdag földbirtokos . . Thuri ElemérCyprine, n e je ......................................................... Csige BöskeGratiguan A d h e m a r ..........................................Molnár Gy.Clavígnac des prunelles barátja . . . .  Vágó BélaBafourdin. adófelügyelő.................................... Fekete LajosBrionné ) ......................................................... VeszprémméLusignan ) Cyprienne barátnői . . . A .  Nagy V. Walfontainé ) ......................................................... Acél SzidiKedden, 1901. október 8-án :

C o r n e v ille i  H a r a n g o k .Planquette nagy operettéje.
Szerdán »Tékozló apa* szinmő.
Csütörtökön »A bor* falusi történet.
Tinteken » Bolond* operette.
Szombaton «Bolond* operette.Gabona-árak.Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1901. évi október hó 5. napján tartott hetivásárán.
Az árak métermázsánkér.t számíttatnak.Búza őszi — 00—— 00 ; uj 14—14*60* ; kétszeresuj 12 4 0 -1 2  80 ; ---------; rozs ó — ; qj 12*00 —12 40árpa őszt 10 80—1120; tavaszi 13 00—14*00; zab uj tavaszi 12 40 12*80 ; bükköny 12*0 —13 00* ; kukorica ó•00----- *00; kukorica uj 8 40—9*00 széna 6*40—7*60;szalma 2*00—3*00Kinalat : erős, mintegy 1000 gabona-kocsi volt a piacon.Laptulajdonob Felelős sserkesztő

3ZAÜTTER GUSZTÁV PLEIXIN G ER  F E B E M
T.UZS JÓZSEFkiadó.

Ma vasárnapon

I Folyó szám 9. Idénybérlet 9. Páratlan bérlet. 1 j
1 N em zetiü lszínház.

B E D  Ö  -kávéházban
es a

Secessió-sörözőben,I ! Éppen nőst jelent meg !
A Pécs szab. kir. város és 

határában levő épületek
je g y zé k e(Háztulajdonosok névjegyzékével)

á . r a .  2  k o r o n a .Kapható lapunk kiadóhivatalában.Emeleti utcai lakás,mely áll 2  szoba, alkóv, konyha  és m ellékhelyiségekből, az
Árpád-utca 31. szám alatti házbannovember 1-től kiadó.

■— É v i  b é r  280 k o r o n a .  ■ - —rBővebbet ugyanott a házmesternél vagy lapunk kiadóhivatalában.•ASeSi ■ a

M e s m m ihihetetlen!olcsó a mi általánosan kedvelt és számos elismeréssel jutalmazott10 óra-külőnlegességünkpX:
K. 6. -
* 8.60 
« 7.60 
» 7.60
* 7.60* 10*— * 8.60 » 9 .—

Finom nikkel-remontoir, kitűnő, beosztva 36 órára, l. rendű mű Legjobban kedvelt nikkel-anker remontoir Rosskopff-rendszer Fekete-fém remontoir 8 fémfedővel Fehér-fém kettős fedéllel aranyszegélylyel Aranyozott rém. 3 aranyozott fedővel óriás nikkel horgonyóra I-ső rendű ezüst ismétlő aranykerettel Ugyanaz nők részére I. rendű ezüst úri horgonyóra, 3 ezüst fedővel * 13.— Ugyanaz tula-ezüst * 15.—Egy fajtából 3 óra vétele után vámmentes meg­küldés. Egyes mintadarab 1 koronával többe jön. Szétküldés a pénz előre beküldése mellett, vagy után­vét mellett Kicserélés megengedtetik. Olcsó árainkurt már számos elismerést kaptunk úgy órakészitőlől mint kereskedőtől, miután jó és biztos kereslethez segitettük.
Uhren-Engros-HauaS. Kornmen &  Co.,Fiók BREGENZ (Vorarlberg.)Levélposta. 26 f., levelezőlap 10 f.
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0
Schweizból.Alulírott czég megküld mindenkinek posta- utánvéttel, a kereskedelmi világban még nem létezett ár mellettA z uj isk o la i évad kezdete al­kalmával bátorkodom dúsan felszerelt

fiú és gyermek
ruha-raktáramatnagybecsű ügyeimébe ajánlani.A  nálam vásárolt ruhákért locsósá-

szépirodalmi és művészeti
képes hetilapelsó száma /. évi október hó 6-án jelenikmeg.

Előfizetési ára egy hóra 8o fillér .  
Egyes szám ára . . . .  20 fillér.

Szerkeszti Horkai Elemér, hirlaP!ró-

csa k  3 koronáértvámmentesen 1 drb kilünő, pontosan 24 óráig járó
ó rát 3 évi jó tá llá s s a l.Azonkívül kap mellékelve minden megrendelő egy aranyozott, finoman kidolgozott óraláncot In­

gyen. Ha az óra nem megfelelő, szivesen kicserélte­tik az, vagy az összeg visszaküldetik. Egyedül kapható csak a :
S o h w e l z e rT J h r * o n -  E n g r o — E t a b l l s s e m e n t  B a s e l - H o r b u r g  (Schweiz.)■W* Sok ezer el ismerő-levél megtekinthető. -^q|

g u k  mellett ta rtó ssá g u k é rt kezeskedem.
M inden előforduló ja* 

v itá s t , tis z títá s t, v a sa lá s az 
isk o la  éven b elü l d ija zá s n él­
k ü l végeztetem .Becses megrendeléseiket kéri kitűnőtisztelettel

Klein Sándorférfi-, fiú- és gyermekruha-raktár.
Pécs, Szécher.yi-tér 7.

10 724. sz. fk v íT l9 0 1 .
nrverési hirdetmény.A pécsi kir. törvényszék, mint telek­könyvi hatóság közhírré teszi, hugy Ivánko- vics István kastelyos-dombói lakos és csat­lakozó társai végrehajtatóknak Katona József előbb jécsi jelenleg komlói lakos végrehajtást szenvedő elleni l ' i 8  kor. 06 fill, tőke köve­telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék és a szentlőrinci kir. járásbíróság területén levő Szent Király község határában fekvő a szent-királyi 20 számú be­tétben I 1 — 5. sorsz. alatti ingatlanoknak Katona Józsefet B. 5. alatt illető %  részére 99 kor. 66 fiit ; a szent királyi 21. számú be­tétben I. 1— 2. sorsz. alatt felvett ingatlanokra a végreh törv. 166. §-ának a) pontja alapján egészen 240 kor. ; a szent-királyi 141. számú betétben 1. 4— 7. 9— 16. sorsz. alatt felvett ingatlanoknak Katona Józsefet B 1. és 7. alatt illető % ,-ed részére 626 kor. ; a szent királyi 142. számú betétben I 1 — 4. sorsz alatt felvett ingatlanoknak Katona Jó ­zsefet tí. 2. alatt illető % ad részere 168 kor. becsarban, mint kikiáltási árban az ár­verést elrendelte s hogy a lentebb megjelölt ingatlanok az 1901. évi deczember hó 3. 

napján d. e. 10 órakor Szent-Király község­
házában megtartandó nyilvános árverésen megállapított kikiáltási áron alul is eladatni lógnak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának 10% ál készpénzben, vagy az 1881. évi november 1 én 3333. sz. a. kelt 1. M. rend. §-aban kijelölt óvadékké­pes értékpapírban a kiküldött kezeihez le­tenni, vagy az 1881. 60 t. c. 170 §. értel­mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállifott szabályszerű elismer­vényt átszolgáltatni.Pécsett, 1901. évi szeptember hó 17-ik napján, a kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság.

kir. törvényszéki biró.

I!1II
Alapittatott1862. „ A b

ésBakeBÍllagho>“

í

iI*

T O T T IS  és K R E NBudapest IV ., Bécsi-utcza 1. szám.ajánljuk közel 40 éve fennálló és az egész országiban legjobb hírnévnek örvendő áruházukat vászon és fehérnem üekbeszerzésére.Nagy raktár finom női, url és gyerm ek fehérnem üekben.Teljes menyasszonyi kelengyék 1000 koronától 10.000 koronáig,a legjobb minőségért és a legszolidabb, legmoderrebb kivitelért teljeskezesség.Legnagyobb gyári raktár szőnyegekben, bútorszövetekben, taka­
rókban, függönyökben, futókban, gyékényekben stb. legolcsóbbgyári árakon.Nagyobb bevásárlásoknál, vagy menvasszonyi kelengyék meg-rendelésénél direkt levélbeli megkeresésre, megbízottunkat teljes mintakollekcztó

val saját költségünkre küldjük bárhová.Mintákkal és választék küldeményekkel mindenkoron szivesen rendelkezésreállunk.
tan

kárpitos és dLzitő, Pécsett, Király-utcza 20. szám(Fekete-féle ház.)Ajánlja a legelegánsabb és legújabbi  ,  . .  .  .  . , ,Y /- k árp ito s bútorok, g a r n itu -
rá k , fo te u ille k , divánok és 
---------- o tto m á n o k a t--------------a legegyszerűbbtől a legfinomabbig legolcsóbb érek  mellett.Szabadalmazott ágykerevet. — Mindennemű javítások pon­tosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek.Megrendelések csakis legújabb minták szerint gyorsan és olcsón készíttetnek.

Szoba kárpitozások a legújabb minták szerint stylsze- rüen és olcsón készíttetnek.Szabadalmazott ágykerevet „ U N I C U M “  nyugvó mad- raczczal.
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E r r e th -fé le  borok k izá ró la go s ra k tá r a .

Nagyságos E r r e tb  Já n o s ur, Pécs város elsőrendű bor­termelője k itű n ő  m inőségű, sa já t term ésű

pécsi hegyi borainakeladását kizárólag tisztelettel alulírottra ruházván, abban a szeren­csés helyzetben vagyok, hogy ezen köztudomásúlag a le g k é ­
nyesebb ig é n y e k n e k  is m egfelelő  ó-borokat mindig friss töltésben palaczkozva, kívánatra hordókban is — h a m isí­
ta tla n  m in ő ségért kezeskedve —  árusíthatom.A fenti borokból különösen a következőket van szerencsém a n. é. közönség figyelmébe ajánlani :

1891. évb eli fehér a sz ta li bor literje • • 55 kr. L  
1885. é vb eli b á licsi fehér pecsenye-bor, |palackja (0 7 1 .) ............................................................  70 kr. [*■Adónélkül 7 krral olcsóbb literenkint.Árak palaczkokkal együtt értendők. Palaczkok 7 kr. értékben visszavételnek.

Kérdi Lajos,fűszer-, búr- és csemege-kereskedése P É C S E T T ,  Király-u. 6. sz.

Széppé* finomu v . l
köves lógók nélkül mérve *

ív « , .* • * .*" -—'.l •• V ,

2530 4050
egy és két oldalt hordható

H é t

R
?

®a
9vi
9a
aro*or

Aranylánczokhoz való köves függelékek, melyek külön 12 egész 15 gramm súlyban vannak készítve, ára 3 Irt 50 és 4 Irt 50 kr. így p'd. nálam egy 25 gramm súlyú (lógó nélküli) láncz, hozzá egy 15 gramm nehéz függelék (lógóval) együtt 40 gramm súlyban 34 frt 50 krba kerül. Tessék tehát aranyláncsrok vételónól 
___  figyelni.
Figyelm eztetésül ! Az aranylánczok azon okból lesznek aramba foglalt, köves függelék nélkül mérve, mert azuk sokkal csekélyebb értékűek mint az arany és ígya vevő nem károsodik.Minden tárgy a m kir. tétnjelzö hivatal által van megpróbálva.

Kaphatók :PÉCSETT, Király- (fii) utcza 15.

rézműveslószerszám veredékre,jó fizetéssel
azonnal felvétetik

LÁM ADOLFNÁL
Szent-Endrén.

1

A Széchenyi-tér közelébenk é t  hécélszerű la k á so k k a l és k e r tte l ;egy a város közvetlen közelében fekvő~ /sr — / r

kényelm es n y a ra ló v a l és több
l i á z l i e l yelőnyös föltételek mellett eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban.Üzlet-megnyitás !A nagyérdemű közönség becses tudo­mására hozom, hogy B a ra n y a - S ít -L ő r in c ie n ,  
a Vasúti-utcádban 2 5 0 . szám ú házbanuj kályhás-üzletetnyitottam, hol mindenkor készen u j  cserép­
kályhák  kaphatók. Megrendelésre készítek öt 
szöyletü és nyolczszögletü kályhákat, kandaló­
kat es takaréktűzhelyeket is.Továbbá mindenkor ellvállalok haszná­latban levő ká lyh á k , kandalók. takaréktűzhelyek  
javítását vagy azoknak átrakását is. A kitűnő jó munkám után igen olcsó árakat számítok, miért is üzletemet a nagyérdemű közönség szives pártfogásába a jani va, maradokkész szolgájuk 

GINZER BÁLINT,agyagkályha-készitő.Teljesen h ig a n y  és ólom m entes  
á r ta lm a tla n  készítmény

J J Hajnal crémeíí

elismert biztos h a tá sa  kéz és are- 
szépitó szer eltávolít minden bőrtisz tátalanságot. Az arcbőrt barsonypuhává teszi és az arc szép, üde és ifjúszint nyer.
1 tegely ,,H a jn a l-cré m e “ 1 k o r.Kapható :

Krebsz Üdöndroguer!» és illatszer üzletébenPÉCS, Irgalmas-utca 10. sz.
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Minden 
háziasszony 

és anya

üdvözölhető, aki az egészség, 
takarékosság és jóízre való 
tekintetből a Kathreimr-féle 
Kneipp-maláta kávét (mely 
csakis az ismert eredeti cso­

magokban valódi) használja.

Tőzeg klosettek !
* A 7úd lrlncpffpt beszorez mindenki, ki taljasan lUZCgnlvutl lt l  szagtalan árnyékszéket óhajtmert a tőzeg szagtalanít 1!T n y p d .k ln çp ftp t bef* erez mindeki, ki a maga és lULCg'MUuGllGl családjának egészségéről gondos­kodik, mert a tőzeg fsrtőtlanlt!
fTJUfiri V Ia c p I fpf beszerez mindenki, ukl a minden- lv á G f^ M U u G llG l féle betegségeket teresztő pöcze-gödröt házából eltávolítani kívánja, mert az ilyenre a tőzeg-klosettek használatánál többé szükség nincsen.!

Tőzeg-klosettek kizárólag kaphatók :

Kraus Istvánnál, Pécsett.
T . K r a u s  Istvá n  urnák Pécsett.Ezennel szívesen adom b. tudomására, hogy a nekem szállított tőzeg szóró klosattakkal tal- 

Jasan mag vagyok alógadva. Á klosettek kifogás­talanul működnek és taljasan szagtalanok.Pécs, 1900. junius hó 10-én.Tisztelettel Dr. Manda Lajos.

T . K r a u s  Istvá n  urnák Pécsett.Szívesen adom tanúbizonyságát annak, hogy 
az ön által szállított tőzeg árnyókszókok minden tekintetben megfelelő, különösen hangsúlyozom, hogy mióta ezek nálam használatban vannak és az emész­tőgödröt használaton kívül helyeztem, az addig m in­
dig aadvas falak agészan kiszáradtak.Pécs, 1901. május hó.Tisztelettel Dr. C z lra r Elak, főorvos.

6830. SZ. 

Ki. 1901

Siklósi járás föszolgabirája.
Pályázati hirdetmény.Baranyavármegye siklósi járásába bekebelezett
kovácshidai körjegyzői állásra

pályázatot hirdetek. Javadalom :1. Tör^sfizetés —  —  —  —  — —  —  —
2. Segédtartási átalány —  —  —  —  —  —
)  Iroda átalány —  —  —  —  —  —  —
4. Nyomtatvány átalány —  —  —  —  —  —/.  Szabad lakás, kert is  4 h. 8 6 1  □  ól legelő illetmény

használata ;
6. Szolgatartási átalány —  —  —  —  —  —

1200 korona ; 
640 korona ; 

84 korona: 
1 S4 korona :

koronaFölhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, miszerint az 1883. évi 1. t.-cz. 6. §-a, illetőleg az 1900. évi X X .  t.-cz. 3. §-a értelmében lölszerelt kérvényüket / . évi október l j .  napjának d. u. j  órájáig adják he.
A  választást f .  évi október 1 y  napjának d. e. 1 1  órájakor fogom megtar­tani a kovácshidai jegyzői hivatalban.Siklós. 1901. október 1.

Krasznay Mihály,főszolgabiró.
T . K r a u s  István urnák Pécsett.Ezennel igazolom és bizonyítom, hogy a me­gyei árvaháznál már egy év óta ezen klosettekből f  O  

drb. vas használatban és feltűnő szagtalan voltuk, csekély kezelési költségük folytán legmelegebben ajánl­hatók.
K alla r István, várnagy, mint a megyei árvaház felügyelője

T . K r a u s  Istvá n  urnák Pécsett.Ezennel szivesen kinyilatkoztatom, hogy a ne­kem szállított tőzsg klosettek taljasan m agslágs-
éásam ra beváltak és a még visszalévőket is miha­marabb átalakíttatom.Tisztelettel Fodor Pál, ügyvéd Deák-u. 1.

Grnn B énát
u i ó r j A .

férflszabó
P É C S ,  Zsiga gyógyszertár fölötti emelet.Alapittatott 1865-ben.

A vidék egyik legnagyobb és leg­régibb elsőrendű
szabó-üzleteajánlja dúsan felszerelt raktárát a leg­kitűnőbb minőségű szövetekben,melyekből mindennemű

férfi-ruháka czégtulajdonos személyes felügyelete mellett, a mai kor igényeinek megfelelőlega legkiválóbb gonddal, olcsó ár­ban készíttetnek.A n. é. közönség szives pártfogását kérve vagyok kiváló tisztelettel
Grlin Bernét utóda.

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett, 1901.




